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SURATU SABA’

Tana karantar da céwa wanda ya bauta wa Allah, sa1 Allah Ya
saukake masa ibadar nan kuma Ya hore masa abincinsa, kuma
wanda ya sabd wa Allah, idan yana da wadita ne, to, Allah zai

karbe wadatarsa.

Da sinan Allah, Mai rahama, Mai jin Kai.

1. Godiya ta tabbata ga Allah,
Wanda Yake abin da yake acikin
sammai da abin da yake a cikin Kasa
Nasa ne, kuma Shi ne abin godiya
a cikin ta karshe (Lahira), kuma
Shi ne Mai hikima, Mai labartawa.

2. Ya san abin da yake shiga a
cikin Kasd da abin da yake fita daga
gare ta, da abin da yake sauka daga
sama da abin da yake hawa a cikin-
ta, kuma Shi ne Mai jin Kai, Mai
gafara.

3. Kuma wadanda suka kafirta
suka ce, *‘Sa’a ba za ta zomana ba.”
Ka ce, “Kayya! Na rantse da
Ubangijina, lalle, z ta z0 muku.”
Masanin gaibi, gwargwadon zarra
bi ta nisanta daga gare Shi a cikin
sammai, kuma ba ta nisanta a cikin
Kasd, kuma babu mafi Karanci daga
wancan kuma babu mafi girma face
yana a cikin Littafi bayyananne.

4. Dﬁz_pin Ya saka wa wadanda
suka yi imdni kuma suka aikata
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ayyukan Kwarai. Wadancan suna
da wata gafara da wani arziki mai
karimci.

J. Kuma wadanda suka yi ma-
kirci ga dyoyinMu, sund misu gaji-
yarwa, wadannan sund da wata
azaba daga aziaba mai radadi.

6. Kuma wadanda aka bai wa
ilmi sund ganin abin nan da aka
saukar zuwa gare ka daga Ubangi-
jinka, shi ne gaskiya, kuma yana
shiryarwa zuwa ga hanyar Mabu-
wayl, Godadde.

7. Kuma wadanda suka kafirta
suka ce, “Shin, zd mu ntina muku
wani namiji wanda yake gaya muku
wal idan an tsattsdge ku, kowace
irin tsattsagéwa, lalle ku, tabbas,
kuna a cikin wata halitta sabuwa.?

8. “Ya Kaga Karya ga Allah ne
ko kuwa akwai wata hauka a gare
shi?” A’a, wadanda ba su yi imani
da Lahira ba, suna a cikin azaba da
bata mai nisa.

9. Ashe fa, ba su yi dubi ba zuwa
ga abin da ke a gaba gare su da abin
da ke a bayansu daga sama da Kasa?
Idan Mun so, sa1 Mu shéfe Kasd da
su, ko kuma Mu kdyar da wani
babbake daga sama a kansu. Lalle,
a cikin wancan akwai aya ga dukan
bawa mai mai da al’amarinsa ga
Allah.

10. Kuma lalle, hakika, Mun bai
wa Dawida wata falala daga gare
Mu. Ya duwatsu, ku konkoma sau-
tin tasbihi tdre da shi, kuma da
tsuntsaye. Kuma Muka tausasa
masa bakin Karfe.
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11. Ka aikata sulkuna, kuma ka
Kaddara lissafi ga tsirawa, kuma ka
atkata aikin Kwarai. Lalle Ni, Mai
gani ne ga abin da kuke aikatawa.

12, Kuma ga Sulaiman, Mun
hore masa iska, tafiyarta ta safiya
daidai da wata, kuma ta maraice
daidai da wata. Kuma Muka gu-
ddnar masa da marmaron gaci.
kuma daga aljannu (Muka hore
masa) wadanda ke aiki a gaba gare
shi, da iznin Ubangijinsa. Wanda ya
karkata daga cikinsu, daga umur-
ninMu, sai Mu dandana masa daga
azabar sa’ir.

/3. Sund aikata masa abin da
yake so, na masallatai da mutum-
mutumai da akussa kamar kudud-
dufai, da tukwane kafaffu. Ku aika-
ta godiya, ya diyan Dawtida, kuma
kadan ne mai godiya daga bdled

14. Sa’an nan a lokacin da Muka
hukunta mutuwa a kansa, babu
abin da ya ja hankalinsu a kan
mutuwarsa, face dabbar Kasa (gara)
wadda take cin sandarsa. To, a
lokacin da ya fadi, sai aljannu suka
bayyana (ga mutane) céwa da sun
kasance sun san gaibi, da ba su
zauna ba a cikin azaba mai wula-
kantarwa.

I5. Lalle, haKika, akwai dyd ga
Saba’dwa‘? a cikin mazauninsu:
gonakin lambu biyu, dima da hagu.
“Ku ci daga arzikin Ubangijinku,
kuma ku y1 godiya gare Shi. Gan
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(1) Kissar Diawada da ta Sulaimin sund niina yadda Allah ke sauKaKe wa bdyvinSa
hanyar ibada da ta saimun abinci da sauki idan sun mayar da al’amuransu gare Shi. Kissar
Saba’awa tand nina yvadda Allah ke karbe wadita daga wanda ya kadfirce Masa.
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mai dadin zama, da Ubangiji Mai
gafara.”

16. Sai suka bijire, saboda haka
Muka saki malalin Arimi (dam) a
kansu, kuma Muka musanya musu
gonakinsu biyu da wadansu gonaki
biyu masu ‘ya'yan itdce kadan:
taldkiya da goriba da wani abu na
magarya kadan.

I7. Wancan, da shi Muka wi
musu sakamako saboda kafircinsu.
Kuma lalle, ba Mu y1 wa kowa‘?
irin wannan sakamako, face kafirai.

18. Kuma Muka sanya, a tsaka-
ninsu da tsakanin‘® gariruwan da
Muka sanya albarka a cikinsu, wa-
dansu garuruwa masu ganin juna
kuma Muka Kaddara tafiya a cikin-

“Ku yi tafiya a cikinsu, daru-
ruwa da ranatku, kuna amintattu.”

19. Sai suka ce, “Ya Ubangi-
jinmu! Ka nisantar da tsakinin
tafiydyinmu”, kuma suka zidlunci
kansu, saboda haka Muka sanya su
labdran hira, kuma Muka kekkéce
u'® kowace irin kekkécewa. Lalle,
a cikin wancan akwai ayoyi ga
dukan mai yawan haKuri, mai ya-
wan godiya.

20. Kuma lalle, hakika, Iblis ya
gaskata zatonsa a kansu, sai suka bi
shi face wani bangare na miiminai.
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(1) Allah na sika wa kafirai gwargwadon aikinsu, kuma Yana yin falala ga mimini da

kyautar da ta fi aikinsa.

(2) Tafiva a tsakanin Yemen, Kasar Saba'awa da Svyria, watau Sham, Easi mai
albarka, Kasar Annabawa kuma Kasi mai yvawan ruwa da itdce.

(3) Muka sanya Saba'dwa suka watse a cikin wadansu Kasashe saboda ruwa ya
halaka Kasarsu, sa’'an na kuma ta biashe bibu wadita, har ana céwa ‘Sun vi rarrabar

Saba’awa’ watau sun witse.
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21. Kuma ba ya da wani dalili a
kansu, face dai domin Mu san
wanda yake yin imani da Lahira
daga wanda yake a cikin shakka
daga gare ta. Kuma Ubangijinka, a
kan kome, Mai tsaro ne.

22. Ka ce, “Ku kirdyi wadanda
kuka riya (céwa ablibuwan bau-
tawa ne) baicin Allah, ba su mal-
lakar ma’aunin zarra a cikin sam-
mai, kuma ba su mallakarsa a cikin
Kasa, kuma ba su da wani rabon
taréwa a cikinsu (sammai da Kasa),
kuma ba Shi da wani mataimaki
daga gare su.

23. “Kuma wani céto ba ya am-
fani a wurinSa face fa ga wanda Ya
yi izni a gare shi. Har a lokacin da
aka kuranye'?’ tsoro daga zuka-
tansu, sai su ce, ‘Méne ne Ubangi-
jinku Ya ce? Suka ce, ‘Gaskiya,
kuma Shi ne Madaukaki, Mai
girma.”

24. Kace, “Waine ne yake arzuta
ku daga sama da Kasa?’ Ka ce,
“Allah, kuma lalle md, ko ku, wani
yana a kan shiriya, ko yana a cikin
bata bayyananniya.”

25. Ka ce, "“Ba za a tambaye ku
ba ga abin da muka aikata daga
laifi, kuma ba za a tambaye mu
daga abin kuke aikatawa ba.”
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(1) Babu wanda va san lokacin bayar da izni ga vin céto ko wanda za a bai wa iznin ya
vi, k0 a yi masa, saboda haka mutine a Lihira na a cikin tséro har a lokacin da aka
kuranye tséron ta hanyar bayar da izni ga céto babba ga Annabi Muhammadu, sai
muminai su yi farin ciki su dinga tambayar jiina da céwa, “Méne ne Ubangijinku Ya ce?”
Wadansu su ce, “Ya fadi gaskiya, Shi ne Madaukaki, Mai girma.”
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20, Ka 8. * Ubangummu zal
tara tsakdmnmu sa’'an nan Ya yi
hukunci a tsakaninmu da gaskiya.
Kuma Shi ne Mahukunci, Masani.”

27. Ka ce, “Ku nina mini wa-
danda kuka riskar da Shi, su zama
abokan tarayya. A'a, Shi ne Allah,
Mabuwayi, Mai hikima.”

28. Kuma ba Mu aika ka ba face
zuwa ga mutidne gaba daya, kana
mai bayar da bushara kuma mai
gargadl, kuma amma mafi yawan
mutane ba su sani ba.

29. Suna céwa, ‘‘Yaushe ne wan-
nan wa’adi zai auku idan kun ka-
sance masu gaskiya?”

30. Ka ce, ““Kuna da mi’adin
wani yini wanda bad ku jinkirta daga
gare shi ko da sa’a daya, kuma ba
ku gabata.”

31. Kuma wadanda suka kafirta
suka ce, “Ba zd mu yi Imini da
wannan AlKur’dni ba, kuma ba za
mu y1 1mani da abin da yake a
gabaninsa ba (na wadansu littat-
tafan sama).” Kuma da ka gani a
lokacin da azzialumai suke abin
tsayarwa wurin Ubangijinka, sa-

shensu na mayar wa sashe maganar,

maraunana (mabiya) suke céwa
makangara (shiigabanni) “Ba do-
minku ba, lalle, da mun kasance
muminai.”

32. Makangara suka ce wa
maraunana, “Ashe, mi ne muka
kange ku daga shiriya a bdyan ya zo

muku? A’a, kun dai kasance masu
laifi.”
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33. Kuma maraunana suka ce
wa makangara, “A’a, (ku tuna)
makircin dare da na rdna a lokacin
da kuke umurnin mu da mu kafirta
da Allah, kuma mu sanya Masa
abokan tarayya.” Kuma suka assir-
tar da naddama a lokacin da suka ga
azaba. Kuma Muka sanya KuKum-
ma a cikin wuyoyin wadanda suka
kafirta. Lalle, ba za a yi musu saka-
mako ba fice da abin da suka ka-
sance suna aikatawa.

34. Kuma ba mu aika wani mai
gargadi ba a cikin wata alKarya face
mani'imtanta (shiigabanni) sun ce,
“Lalle mu, masu kafirta ne da abin
da aka aiko ku da shi.”

35. Kuma suka ce, ““Mu ne ma-
fiya yawa ga dikiya da diya, kuma
mu ba mu zama wadanda ake yi wa
aziba ba.”

36. Ka ce, “Lalle, Ubangijina
Yana shimfida arziki ga wanda Ya
so, kuma Yand KuKuntawa, kuma
amma mafi yawan mutdne ba su
sani ba.”

37. Kuma dukiyarku ba ta zamo
ba, haka diyanku ba su zamo abin
da yake kusantar da ku ba a wu-
rinMu, kusantarwar muKami, face
wanda ya yi imani kuma ya aikata
aikin kwarai. To, wadannan suna
da sakamakon ninkawa saboda
abin da suka aikata. Kuma su amin-
tattu ne a cikin bénaye.

38. Kuma wadanda suke makir-
ci a cikin dyoyinMu, sund néman
gajiyarwa, wadannan abin halar-
tarwa ne a cikin azdba.
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39. Ka ce, “‘Lalle, Ubangijina
yana shimfida arziki ga wanda Ya
so daga bayinSa, kuma Yana Kun-
tatiwa a gare shi, kuma abin_da
kuka ciyar daga wani abu, to, Shi ne
zai musanya shi, kuma Shi ne Mafi-
ficin masu arzuttawa.”

40. Kuma ranar da Allah Ya ke
tara su gaba daya, sa’an nan Ya ce
wa mala’iku, “Shin, wadannan, ki
ne suka kasance suna bauta wa?"

41. Sukace, “Tsarkiyatabbataa
gare Ka. Kai ne Majibincinmu, ba
su ba. A’a, sun kasance suni bauta
wa ﬂ]_}dIlIlu Mdﬁ yawansu, da su
suka yi imani.’

42. Saboda haka, a yau sashenku
bd ya mallakar wani amfani ga wani
sashen, kuma ba ya mallakar wata
cita, kuma Muna céwa ga wadanda
suka yi zalunci, “Ku dandam aza-
bar wutda wadda kuka kasance,
game da ita, kuna Karyatawa.”

43. Kuma idan an karanta ayo-
yinMu bayyanannu a kansu, sai su

“Wannan bai zama ba, face
namiji ne yana son ya kange ku
daga abin da ubanninku suka ka-
sance sund bauta wa.” Kuma su ce,
“Wannan bail zama ba face Kiren
Karya da aka Kaga.” Kuma wadan-
da suka kafirta suka ce, ga gaskiya a
lokacin da ta je musu, “Wannan ba
kome ba face sihiri ne bayya-
nanne.”’

44. Kuma ba Mu ba su wadansu
littattafai ba wadanda suke karatun
su, kuma ba Mu aika wanmi mai
gargadi ba zuwa gare su a gaba-
ninka!
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45. Kuma wadanda suke a gaba-
ninsu, sun Karyata, alhali kuwa ba
su kai ushurin ushurin abin da
Muka bd su ba, sai suka Karyata
ManzanniNa! To, yaya musuNa
(ga makaryata) ya kasance?

46. Ka ce, “'Ind y1 muku wa’azi
ne kawai da kalma guda! Watau ku
tsayu domin Allah, bibbiyu da dai-
dai, sa’an nan ku yi tunani, baibu
wata hauka ga ma ‘abiicinku. Shi
bai zama ba face mai gargadi ne a
gare ku, a gaba ga wata azaba mai
tsanani.

47. Ka ce, “Abin da na roKe ku
na wani sakamako, to, amfaninsa
naku ne. [jarata ba ta zama ba face
daga Allah, kuma Shi Mahalarci ne
a kan dukan koéme.”

48. Ka ce, “Lalle Ubangijina
Yana jéfa gaskiya. (Shi) Masanin
abubuwan fake ne.”

49. Ka ce, “Gaskiya ta zo, kuma
Karya ba taiya fara (kome) kuma ba
ta 1ya mayarwa.’

50. Ka ce, “Idan na bace, to, ina
bacéwa ne kawai a kan kaina.
Kuma idan na shiryu, to, saboda
abin da Ubangijina Yake yowar
wahayz ne zuwa a gare ni. Lalle Shi,
Mai ji ne, Makusanci.”

51. Kuma da ka gani, a lokacin
da suka firgita, to, babu kubuta,
kuma aka kdma su daga wurl
makusanci.

52. Kuma suka ce, “Mun yi ima-
nida Shi.” To, ind za su samu kama-
. . o o

wa daga wuri mai msa?
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53. Kuma lalle sun kafirta ga Shi
a gabanin haka, kuma suna jifa da
jahiler daga wuri mai nisa.

54. Kuma an shamakance a
tsakdninsu da tsakdnin abin da suke
marmari, kamar yadda aka aikata
da irin Kungiyoyinsu a gabaninsu.
Lalle sii, sun kasance a cikin shakka
mai sanya kokanto.
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Tana karantar da céwa bauta wa Allah, shi ne mabudin dukan
alhér1 kuma bautar nan da sanin yadda ake yin ta daga gare Shi

yvake.
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Da siinan Allah, Mai rahama, Mai jin Kai.

1. Godiya ta tabbata ga Allah,
Mai fara halittar sammai da Kasa,
Mai sanya mald'iku manzanni
masu fukafukai, bibbiyu, da uku-
uku da hurhudu. Yanda Karawar
abinda Yakesoacikinhalittar. Lalle
Allah Mai ikon yi ne a kan kome.

2. Abin da Allah Ya buda wa
mutane daga rahama, to, babu mai
rikewa a gare shi, kuma abin da Ya
rike, to, babu mai saki a gare shi,

waninSa, kuma Shi ne Mabuwayi,
Mai hlknna
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